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يتميز الوضع اللساني في الجزائر بالتعقيد. فالدداس  للودوا ر الليويدل اللسدانيل بدالمجتمع  ملخص:

  ااقدد   الجزائددري يظ ددذ الددل الو لددل االلدد  لي الليددل اليوايددل السددائدم  تغددوي ادد  اددزي  ادد  ليتددي   لدد

فيظ ذ  ضوس العربيل الجزائريل لالفرنسيل  لل اااازيييل لالعربيل الجزائريل  لل  ضوس م اجتمعدي  

اع بعضهم البعض في لضعيل لسانيل اعيلل. ليعُزى ك   لا إل  ظا رم ازدلاجيل الثقافل التدي  عتبدر اد  

ظ لإثدرا  الليدل لالدبعض ا تدر  هديددا العواا  المؤثرم في  لا المزي  الليويّ؛ لاللي يعتبره البعض  اا

 للهويل الجزائريل الإسظايل.

 الليل  ثلائيل الليل  الثقافل  ازدلاجيل الثقافل  الهويل. الكلمات المفتاحية:

Abstract: Language is a culture vessel; it is a means by which culture and traditions 

may be conveyed and preserved. Mediterranean countries, including Algeria, seek to 

preserve their culture and transfer it to other nations and without language, culture can 

neither be completely acquired nor effectively expressed and transmitted, the reason that 

makes the link between language, culture and identity so complex. 

This paper will explore the relationship between bilingualism and biculturalism, and 

the impact of language and culture upon youth identity in today’s Algeria. 
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 الثقافل لازدلاجيل الليل ثلائيل

الليل جز  لا يتجزل ا   ويل الفرد  ل ي لا  لعب دلسا  ااا في بلائها ل سب  ب   تعدى ذلد  إلد  

فهم لفغاس الشعوب لل اسيسهم  ل ي  عتبر لسيلل لساسيل في  شغي  الهويل بي  اختلد  الشدعوب  ل تد  

"...  لدداا يسدتعم  اللدا   (:Fassold 1990 :1)جما ات المجتمع الوا د. لفدي  دلا الدددد يقدوس فاسدولد 

الليل  فهم يفعلوي لكثدر اد  جعد  ا تدر يفهدم لفغداس لل اسديل المدتغلم. فدي الوقد  نفسدلا  كد  اد   دؤلا  

اللا  يستعملوي الليل بشغ  لبق لرسم  عاليم العظقل القائمل بيلهم  للتعري  بأنفسدهم كجدز  اد  اجمو دل 

 ي  م فيها...." اجتما يل ا  جهل  لإسسا   الل الغظم الت

لالليل لساسيل ليضا فدي نشدر الثقافدل.  دي ليسد  لسديلل  وابد  ف سدب  بد   ااد  للثقافدل للسديلل 

 لل فاظ  ليها بقيمها ل ادا ها  السبب اللي يجع  الثقافل  موت بموت الليل. 

ات لا  المظ دذ جليدا ليّ كدّ  لاّدل  ريدد اسدترجاه  ويتهدا  لال فداظ  ليهدا   غدوي اجبدرم  لد  إثبد

ثقافتهددددا الخابددددل  لالتددددي سددددلب   دددددسيجيا الهددددا ادددد  قبدددد  المسددددتعمر   لدددد   سددددب سلي اللدددداجي 

(Ennaji 2005 :24):   الثقافل  ي اا يميزّ لساسدا اجتمعدا ادا  لد  لندلا لادل ا دددم  ل دي  شدم  الليدل ..."

ادات لالمعتقددات... التاسيخ  الجيرافيا  الدي   اللوام السياسي  اادب  الهلدسدل المعماسيدل  الفلغلدوس  العد

 الخ". 

إذا طبقلددا  ددلا الفعدد  فددي سددياا المجتمددع الجزائددري  فلأنلددا نجددد  ددلا ااتيددر ي تددوي  لدد  ثقددافتي   

اختلفتددي   لاتضدداد ي  : الثقافددل العربيددل الإسددظايل لالثقافددل اليربيددل لالتددي لهددا بددال، التددأثير  لدد  الشددباب  

يل   ي نتيجدل الا دداس بدي  الليدات  لالتدي  رفد  اد  قبد  تابل الثقافل الفرنسيل.  له الازدلاجيل الثقاف

كا  ي: "... ازدلاجيل الثقافل  ي القدسم  لد  الإب داس يوايدا لبشدغ  فعداس بدي   (Smith 2008 :65)سميث

 فئتي   اجتما يتي   لالتعاا  بشغ  اسبق اع كوي الفرد اقبولا ا  قب  اجمو ل ثقافيل". 

ل الثقافل   دوي ثقدافتي   لبدليتي   اختلفتدي   فدي ندوه اد  التعداي   في اجاس  لم الاجتماه  ازدلاجي

 ي دث  لا في البلداي التي ترج  ا  براه  اسيخي لطلي لإثلي  لاللي لم يلجح فيلا طرف اللزاه. 

 له ال الل غالبا اا  لشأ نتيجل استيطاي المعمر كما  و ال اس فدي الجزائدر ادع الم تد  الفرنسدي. لا 

جزائر ا  بي  ك  البلداي المستعمَرَم ا  قب  االسبيي  التي  لقّ  ل م آثداس الاسدتعماس لمددّم ل د يلغر لي ال

سلل   دالس تظلهدا الفرنسديوي اضدطهاد الهويدل الثقافيدل الجزائريدل لإ دادم قولبدل المجتمدع  132لكثر ا  

 ب سب المقتضيات الفرنسيل. 

 (Acculturation) : المثاقفددددددل جددددددد ازدلاجيددددددل الثقافددددددل لبددددددولها فددددددي ادددددددطل ي   اتلددددددافري  

. االل   عتبر كعمليل إساديل لل لا إساديل  لالتي يتبل  ا  تظلها الفرد لل فئل ا  (Assimilation)لالتأثر

المجتمدع سدمل لسدانيل  لل ثقافيدل لل لكثددر اد  سدمات فئدل اجتمعيدل لتددرى  لالتدي يلدت   لهدا لنمداط ثقافيددل 

 . (Ovando 2008 :8)للسانيل جديدم لل اختلطل 
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فددي  ددي  ليّ الثانيددل )التددأثر(  لب سددب سلي نفددل المؤلدد : "... التددأثر  مليددل إساديددل لل لا إساديددل  

لالتي ا  تظلها يأتل الفرد لل فئل ا  المجتمع بدفل كليل بدفات لاقوادات ثقافدل لتدرى  اتخلدي  بدلل  

     ويتهم الثقافيل لاللسانيل اابليل. 

م اع ثقافل لترى  بدلي اللجو  إل  تساسم الثقافل اابدليل  لالتدأثر  لدا  م   ل  التأقلتفالمثاقفل  ش

  و نتيجل إ ماس الفرد لهويتلا الثقافيل لاللسانيل. 

لل فاظ  ل  الهويل الجزائريل   م  القادم لالمسؤللوي الجزائريوي لال غواات التدي  لد  اد  بعدد 

لثقافدل الإسدظايل لإسسدا  الليدل العربيدل كليدل لطليدل الاستقظس  ل  إ ادم بعث الليل العربيل لإ يدا  قديم ا

 با تباس ا لساسيل كعلدر ا  الهويل الثقافيل. 

 عتبددر الجزائددر اثددالا جيدّددا  لدد  التعقيددد الليددوي  ل لو هددا الليددوي لدديل نتيجددل  واادد  اجتما يددل 

جليا ليدات اختلفدل لجيرافيل ف سب ب   و نتيجل  واا   اسيخيل ليضا. إنها بلد اتعدد الليات لي    ضر 

في المجتمع. إي الجانب اللساني الاجتما ي للجزائر يضدم العربيدل بأادغالها الدثظث: العربيدل الغظسديغيل  

العربيل الفد   ال ديثل العربيل الجزائريدل )العربيدل العاايدل(  الفرنسديل  لاااازيييدل التدي  ل ددر فدي 

  دد ا  الملاطق. 

الدبعض الهدا  التعقيدد الدلي نشدهده فدي الوضدع اللسداني الجزائدري واا   دّم كان  السبب فدي  دلا 

  اسيخي لالبعض ا تر سياسي  لالباقي اجتما ي_ ثقافي. 

إيّ  أثير الليل الفرنسيل لثقافتها كاي للا بال، ااثر لقويا جدا  إل   دّ  جليلا لانعغاسلا  ل  الملطدوا 

التدأثير يلدت   د  ظدا رم لسدانيل اعرلفدل لالتدي الجزائري  اما لدى إل  ندوه اد  ازدلاجيدل الهويدل   دلا 

 Code)  لالت ويدد  الدد (Diaglossia)الليويددل لازدلاجيددل  دددث بسددبب التقددا  ليتددي   لل لكثددر: اسددتعماس ا

Switching) لالخلط (Code Mixing) لالاقتراض(borrowing)  خل  الليل اام إضافل إل  إسسا   اللي

 ظا رم ثلائيل الليل. 

ليتميدّز باسدتعماس  (bilingual)لوضدع اللسداني الجزائدري بأندّلا اعقدّد. إندلا ثلدائي الليدلل غلا يعرف ا

العربيدددل الجزائريدددل لالعربيدددل الفدددد   ال ديثدددل  ثلدددائي باسدددتعماس العربيدددل لالفرنسددديل  ل تددد  اتعددددد 

لداطق باستعماللا العربيدل الفرنسديل لاااازيييدل ادع ليّ  دله ااتيدرم  ل ددر فدي ا (multilingual)الليات

 قليلل ا  الوط . 

  فلأيّ ازدلاجيل الليل  طبق في ال الات التي يتواجدد فيهدا المسدتوياي (Ferguson)ب سب فاسغيسوي

  يشير إل  ليّ ازدلاجيل الليدل يملغهدا التعددي 1972 (Fishman)اا ل  لاادن  بلفل الليل  لغ  فيشماي

لفتاي  مااا لتقسدم المجدالات فدي السدج  الليدوي إل   الات اوجودم في  دّم اجتمعات لي   أ ي ليتاي اخت

  لبددييل لتدرى: (extended diaglossia) للمجتمع الوا د.  لا اا سمّاه فيشماي ازدلاجيل الليل الموسعل
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يوسع فيشماي اسدتعماس اددطلح "الازدلاجيدل الليويدل" لسدياقات ليد   سدتعم  ليتداي لل لكثدر  ليد  يغدوي 

 ل  ا  استوى آتر. استعماس ليل لترى في استوى ل 

بما ليّ اااغاس الليويل المستعملل في الجزائر  دي: العربيدل الجزائريدل  العربيدل الفدد   ال ديثدل  

 الفرنسيل لاااازيييل  فلأيّ ا تمالات المستويي  اا ل  لاادن  لليل  ي كالتالي: 

  الفرنسدديل اقابدد  العربيددل العربيددل ال ديثددل اقابدد  العربيددل الجزائريددل )ازدلاجيددل فددي الليددل الوا دددم(

الجزائريدددل )ازدلاجيدددل بدددي  ليتدددي (. العربيدددل الفدددد   ال ديثدددل اقابددد  اااازيييدددل  لالفرنسددديل اقابددد  

 اااازيييل. 

 متاز الجزائر بتعاي  ليتي  اختلفتي   مااا  العربيل لالفرنسيل لالتي لا  زاس  لعب دلسا اهمدا فدي 

المغتوبددل  زد  لدد  ذلدد   اسددتعماس الليددل اااازيييددل فددي بعددض المجتمددع الجزائددري  بدددفتيها الملطوقددل ل

 الملاطق الجزائريل  اا يجع  الجزائر بلدا اتعدد الليات. 

يقوس: "... إذا كاي الفدرد يمتلد  ليتدي   لقدادس  لد  اسدتعمالهما ل لقيلهمدا بددفل فعّالدل  1955سلااي 

ع اعقدّدا  بمدا ليّ ادري ل كبيدرم اد  المجتمدع فلأنلا يعتبر ثلائي الليات." إي المجتمع الجزائري يجع  الوض

قادسم  ل  استعماس لكثر ا  اغ  ليوي لا د. اا يمغ  اظ وتلا  و لي الجزائريي   ت  غير المتعلمّدي  

اددلهم  قددادس  لدد   وظيدد  لل فهددم كلمددات قليلددل ادد  الليددل العربيددل الفددد   ال ديثددل  لالفرنسدديل فددي ليددل 

كبير اد  الافتراضدات اد  الليدل الفرنسديل  اغيدّ  لغيدر اغيدّ  يمغد  بعباسم لترى كمّ  التخاطب اليوايل

 اظ وتلا في لغلب تطابات المتغلمّي  تابل في الملاطق ال ضريل. 

لكثر ا  ذل   بالرغم ا  ليّ العربيدل الفدد   ال ديثدل لاسدعل الانتشداس  فدي اجداس التربيدل ل لدّ  

لتعليميددل )باسددتثلا  بعددض الشددعب العلميددل(  فلأنددلا ا دد  الليددل الفرنسدديل فددي لغلددب المسددتويات التربويددل لا

يوابد  اسددتعماس الفرنسديل فددي اجدالات اددت : الاقتدداد  الماليددل الإ دظم .... با تباس ددا ليدل التغلولوجيددا 

لالازد اس. بسبب  اسيخها الطوي  في الجزائر ل طي  الفرنسيل اغانل كليدل لاسدعل الاسدتعماس  لديل فدي 

لإنمددا فددي المجددالات التربويددل لالثقافيددل ليضددا. يسددتعم  المتغلمددوي فددي ليددل   اللطاقددات الاجتما يددل ف سددب

التخاطب اليواي كلمات ا  ليل لترى  بيرض الشرح  الوب   لالتعبير    فغرم اا  ل   ادي  ادا  

فددي بعددض اا يدداي  اددا يعددادس  لدد  الغلمددات  يغددوي غيددر اوجددود فددي ليددتهم اام   ددله الوددا رم  عددرف 

فدي  دلا الدددد: "إي التبددي  فدي الغلمدات  (Spolsky)سدغي ل  يقوس سبو(borrowing)بالاقتراض الليوي 

 و بدايل الاقتراض  اللي ي ددث  لدداا  عتبدر الغلمدات الجديددم ادسجدل فدي الليدل الثانيدل إلد   ددّ ادا..."  

استوى  الاقتراض طريقل لترى  لي  يمغ  للتبدي  لي ي دث بي  الليات  إنها  شم  الخلط بي  الليات في

الدلي  (code mixing)  لل الخلدط الليدوي (code switching)اانومل الليويل  ل  غراس التبددي  الليدوي 

: "... يشدم  الاقتدراض (Hudson 1996 :5)يشدم  ليدات  لد  اسدتوى الغدظم  لفدي  دلا يؤكدد  ادسدوي 

راض بالعلابر الليويدل اانومل  اي العلدر يقترض ا  ليل ليغوي جز ا في ليل لترى..."؛ يعلي الاقت
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. إنهدا (loan words)المفردم لساسا  الغلمدات سدوا  لكاند  لسدما  لم نعو دا   سدم  "الغلمدات المقترضدل" 

 ختل     التبددي  لالخلدط الليدويي   ليد   غدوي للمتغلمدي  الفربدل فدي اتتيداس لي كلمدل لل جملدل سدوف 

م  ل سدتعم  فدي ليتدلا اابدليل. يمغد  لودا رم يستعملوي. الغلمات المقترضل اغيفل ب سب ليل المدتغلم اا

الاقتددراض لي   دددث فددي اسددتويي : المفددردات لي اقتددراض الغلمددات.لل  رجمددات اقترضددل )السددوتل(  

 ل ركيبيل لالتي  شتم   ل  الاقتراض الفونولوجي  الموسفولوجي لل  ت  الل وي.

 (cultural borrowing)الاقتدددراض المفردا دددي إلددد  الاقتدددراض الثقدددافي  (Myers)يقسدددم ادددايرز 

 .(core borrowing)لالاقتراض ااساسي 

اااغاس المقترضل ثقافيا  ستعم  ااايا  الجديدم ا  ثقافدل الليدل ال اليدل  اثد  الانترند   الرسدائ  

ااساسدي الغلمدات المغدرسم    الويب  الخ لالمددطل ات الجديددم؛ بيلمدا يشدم  الاقتدراض(sms)القديرم 

. فيما يخص الوضع اللسداني فدي الجزائدر  (frigo)ثظجل  (bus)   افلل (auto)لساسا في الليل اث : لل و 

فلأي الفرنسيل اتجلسم في ليدل التخاطدب اليوايدل للمدتغلم الجزائدري  للضد   الغلمدات الفرنسديل جدز ا لا 

   ....  (tablier)  ائزس (stylo)  قلم (collège)يتجزل ا  العربيل الجزائريل اث : ادسسل 

بعض  .1إدااج اافعاس ااجلبيل ي دث في سياا استعماسي  لي   عم  الليل االسبيل كليل افرلضل

 دلا الشددح فددي ... bye bye  weekendاثدد :  الغلمدات  قتددرض اد  ليددات لتددرى كالاسدبانيل لالانجليزيددل

   الفرنسيل تابل. المفردات يجبر الجزائريي   ل  الاقتراض  ا

اليدددوم لكلتيجدددل للعولمدددل  لانتشددداس التغلولوجيدددات الجديددددم   ييدددرت اظادددح ال يدددام لجميدددع البشدددر. 

الانترني  كوسيلل للتواب  سم   بتوسيع دائدرم التفا د  بدي  الشدباب لزاظئهدم  بدر العدالم  لقدد فت د  

التددي فرضددتها  واادد   تطددوم جديدددم للتوابدد  تدداسج اجددتمعهم ادد  جهددل  لكسددرت ال ددواجز لال دددلد

 المسافل  العمر  العرف لالدي  ا  جهل لترى . 

 وُهر ليل الشباب في الجزائر كمّا اعتبرا اد  الإبدداه المفردا دي اسدتعملي  فدي ذلد  للفاظدا جديددم  

 لالتي  عتبر اددسا  ااا  لاللي يستمد ا  الغلمات الجديدم لتغوي سبيدا اعجميا في ليل التخاطب.

. فغلمددل (widening process)المعجميددل  مدددد اعلا ددا بمددا يعددرف بعمليددل التوسدديع بعددض العلابددر 

لالتدي  دي فددي اابد  افددردات لهجيدل؛ فددالمتغلموي اد  فئددل "المداس" ادثظ قددد اكتسدب   دددم للفداظ لتددرى 

الشدباب يميلدوي غالبددا إلد  كلمددل "دسا دم"  لغدد  يبددل ليّ  ددله الغلمدل فددي طريدق تسدداس ها لمغانتهدا  اسكددل 

اس لغلمل "البزسم" كي     ا لها.  لا التعدويض المعجمدي يمغلدلا  فسدير  دأثير لسدائ  الإ دظم  لد  المج

قوى التي ا  ال لا دم )calque( الملسوتل لل ) translationloan( تراضيلقالترجمل الا .2الشباب اللاطقي 

بلد   ضداف إلد  ب جديددم لعلي بلل   مليل التوسيع(  لبالتالي نخلص إل   راكيلدّت إل   له الوا رم )ن

لمدداذج لإبدددا ات كترضددل لاعانيهددا اللسددخ  فتؤتددل لاددغاس الغلمددات المق فددي  مليددل اسددتعماس لهجددي اعدديّ 

 عتبدر لبدليل فدي الليدل اام  بعدد  غييفهدا اعجميل  ل  لسا  اخزلي لبلي. لكلتيجل  فلأي البل  ال ديثل 
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اعوددم اللواسدخ لتددلت نمدط اللمددوذج إلد  لي ل جددس الإادداسم  اوسفولوجيدا لدلاليددا  لد  نمددط ليدل لتددرى.

 الفرنسي. 

ايددات   ظقددا هم بددالجلل يددتغلمّ الشددباب  ددوس اواضدديع  خددص  يددا هم كالدساسددل  الرياضددل  الهو

 له المواضيع  اضرم بقوم في ليتهم  إضافل إل  البطالل  الهجرم لاستقبلهم المبهم  ل لا بعض  ا تر...

اغي ي"  "بددواقعيددل: "بدداغي نف دد "  "بدداغي نسددغيفجدداه  يددا هم الالعبدداسات التددي  عبددر  دد  ل اسيسددهم  

 م"... الخ  ك   له العباسات  علي: لسيد الهرب  بمعل  لسيد الهجرم. دّ نعطيها"  باقي ل لاَ غير اله

بسبب  أثير الثقافل اليربيل  تدوبا الفرنسيل  ل  الشباب   ولد  الليدل بطريقدل  اسدمل اد  ليدل 

ليدل الفرنسدديل فدي بعددض لد  لسدا  الليددل العربيدل إلدد  ادغ  ليدوي ليدد   هديم  الل اتواضدعل ابليددل  يد اا

 رد فيما يلي بعض اااثلل:المجالات؛ نس

: ا  الغلمل الانجليزيل  لدسج  الغلمل في الليدل العربيدل اد  الفرنسديل ل علدي الغلمدل (bip) "نبيبي"

وسدع لشاداسم التدي يدددس ا الهدا      بوا السدياسم  لغد  اسدتعمالها   ا الي الرني  نا ج اقدير ابو 

مغد   ددريفلا فدي جميدع اازالدل: بيبيد  هجل الجزائريل   مّ  فعي  الغلمل إذ باس اد  المالخلوي  لفي الل

مل في فئتها الليويدل للتدلت لكلتيجل  ييرّت الغلاستقب "  "الماضي"  نبيبي "المضاسه"  غادي نبيبي "

: "... (Haugan) ل و  سب  دوق اث : "ناك "  "نلبل"  ري  اافعاس في الملطوا الجزائري نمط  د

إذا لدسج  الغلمات المقترضل في الطوا ليل جديدم  فيجب لي  وافق بليتها الل ويل..."  لاسدتعمل   دله 

 نوير ا في الليل العربيل.  قب  الشباب الجزائري لعدم  وافرهالغلمات ا  

الفرنسددي  لالددلي يعلددي  رفيددا  وجيددلا لقيددادم : اقترضدد  الغلمددل ادد  الفعدد  (naviguer) "نددافيقي"

السددفيلل لل طددائرم  لغدد  يوجددد اعلدد  ساددزي لددلا فددي الفرنسدديل  بمعلدد  لاسددع ال يلددل  لفددق  ددلا السددياا لا 

 يستعم  الشباب الجزائري سوى المعل  الرازي للغلمل. 

لها اا يقابلها في : ا  الغلمل الفرنسيل بمعل   سره   ستعم  الغلمل اع العلم لي (activer) "لكتيفي"

 العربيل الجزائريل )ت ( بمعل  لسره. 

"فيشظ ": ا  الغلمل الفرنسيل  لقد لتلت الغلمل في  لا السياا دلالتها بد  لتركيبهدا  الغلمدل فشد  

 في العربيل لضيف  لها الظ قل آ .

  لالتدي (able) "اوفاب ": ا  الفع  ااف يشوف  بمعل  نور يلور  للضيف  إليلا الظ قدل "آبد "

  دس  ل  القابليل. 

خدظس العقدود ااتيدرم   درف  دااظي اد  ف يتموقع المجتمدع الجزائدري بدي  اابدالل لالمعابدرم 

  واا  الهويل الثقافيل الجزائريل ضيوطات ا  تظس ثوسات اجتما يل ل ظ بات سياسيل: الليل لالدي . 
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اغتملدل ل ضدوس الليدل الفرنسديل بقدوم  ر غيدراهدت الليل العربيل  و رات بما فيها ا اللات   ضّد

 تبدرلا لنفسدهم " يطيسد " تابدل ااازيييدل اد  جهدل لتدرى   تد  لإي اا  جهل لالا تدراف بالليدل ا

لللائ  اللي  لقدوا ا  المدسسل  فلأي العديد ا  المرا قي  اازاس  لد م العديدد اد  الهوايدات  كمماسسدل 

يلجدلبوي كثيدرا لاسدتعماس موسديق   إضدافل إلد  لي الشدباب الرياضل  اشا دم التلفزيوي  الاسدتماه إلد  ال

 نترني   للعاب الفيديو  ل  الل  لالم ادثل.... الخ. الا

إي الطريقل التي يتواب  بها الشباب  ليرلي لنفسهم بها  ليتموقعدوي بهدا فدي المجتمدع  عتمدد  لد  

سسدا  قديم لدلمط ال يدام  اد  لجد  في إهم لاشاسكتهم  بسبب ا تمااهم بالإ ظم لالثقافل. يسا م الشباب قيم

يقدوس: "... إي  (Thurlow 2003 :50) إثبات  ويتهم  الهدا الليدل  الموسديق  لاللبدا  بطدرا ادت . ثداسلو

المرا قي  غير افهواي  ا  قب  الراادي  اللي  ليل لهم القددسم التوابدليل الغافيدل لالتدي ادا  غدوي غالبدا 

لالرااددي  نظ دذ جليدا اظادح الخدظف  لكلتيجدل لهدلا الخدظف ارفوضل..." تظس ال ديث بدي  الشدباب 

باب يميلدوي يغوي  اضرا بي  التفا ظت بي  ا با  للبلائهم. بسبب  واجد م بغثرم فدي المجتمدع  فدلأي الشد

 ا  طرا اللبا  إل  الليل.  إل  نه  اقتراض ثقافي

 هويدللل سدهم با بدي  ادباب العدالملثقافدل يمغد  اظ وتهدا بقدوم فدي  ييدر طبيعدل العظقدل إيّ  ولمل ا

(Salomon & Scurduri 2002 :13).    فدي الجزائدر  لغلدب المدرا قي  اولو دوي بدأنواه اوسديقيل ادت

ااادرطل التدي تدوبا الراب لالراي  ففي الثمانيلات لببح "الراي" اللوه اليلائي السائد اقاسنل بعدد 

هجددل التددي سددادت بددي  الشددباب آنددلا   للبددب   بلبيعدد  فددي  لدد  الفتددرم. التسددجيظت ل دددث  نو ددا ادد  ا

اعوم الشباب الجزائري  أثرلا بهلا اللوه ا  الموسيق  اللي اد   في المجتمع الجزائري.اوضوه نقاش 

 تظللا استطا وا التعبير ب ريل     ويا هم لآسائهم. 

 خلاصة:  

دكتُ ا  تظس ااب داث  ا ا اسدؤللل  د  التيييدر   لي الشدري ل الجزائريدل الشدابل اشدغلل بمرا قيهدش 

الليوي بانتقالهم ا  العربيدل الجزائريدل إلد  لادغاس ليويدل جديددم  لالتدي  شدم  إبددا ات يلدت   لهدا كدظم 

 ا للظيفيل ا  العربيل. تميزّ بهيملل الليل الفرنسيل  با تباس  له ااتيرم لكثر سقيّ يامزلج 

إل   ييير ليتهم بطريقل  لتقد  بهدم  ر يدبوتلت  بأي الشباب في الجزائقد قي  آنفا  يمغ  لي نس لاما

 اللي يشم  التييير الليوي. لا  الشغ  العااي القائم  ل  الليل العربيل إل  اغ  ليوي جديد  

بدا ات الليويل التي لدسج  في الغظم بعدداا  رفد   يييدرات  لد  إنلا ا  المهم الإااسم إل  لي الإ

 ل ركيب اللهجل الجزائريل لقوا د ا.  المستوى الموسفولوجي لالفونولوجي  تماا 

 لد  الغلمدات الجديددم بشددغ  بداسم فدي ليدل الشددباب ل تد  ليدل الرااددي  الغبدداس  بلددي  ذلد   دمبعدد 

ل إلد  الاقتدراض الليدوي ال اجدلضد  إلد  ذلد   لمجتمدع اؤديدل إلد   يييدر فدي الليدل.ل يانا  لتلتشدر فدي ا
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 تبددر ام )العربيددل الجزائريددل(  لإنمددا اائر فددي الليددل ال وظيدد  الابددداه الليددوي لددم يغدد  نتيجددل انعدددام نودد

الشباب لي ليتهم لفقر للق  اأنا ا  غير ا اقاسنل بالليدل الفرنسديل  لنتيجدل لهدلا لجددلا لنفسدهم  داجزي  

    التعبير    آسائهم دلي الرجوه إل  الغلمات الفرنسيل. 

  ل دأثير الثقافدل اليربيدل تابدل الفرنسديل لا   لا يمغ  القوس بأي  راجع القديم الثقافيدل بدي  الشدباب

لاس فداه نسدبل ازدلاجيدل الليدل العربيدل لالتدي  تدر  فدي  لدى إل  استعماس للسدع لظقتدراض  ل   ربيتهم

 الشباب الانطباه بالرقي لاكتساب اغانل ل م في المجتمع. 

 دو الشدباب الدلي   ل  المستوى المعجمدي فدي الجزائدر  ييمغللا القوس في ااتير لي السبب الرئيس

بدداه ائريل بدلل ا  تدظس الاقتدراض لالإسسخوا افردات لادطل ات جديدم لالتي لا  م  للثقافل الجز

لا  لالليويي   في الواقع  له الوا رم  ي نتيجل الا تغا  لالازدلاجيل الليويل  لبالتدالي لبدب   اماسسد

 يمغ  الاستيلا   لها في المجتمع الجزائري. 

Bibliography : 

1. Dil, S. A. (1972). The Ecology of Language : Essays by Einar Haugen. Stanford:Stanford 

Universty Press. 

2. Ennaji, M. (2005). Multilingualism Cultural Identity in Morocco. Springer. 

3. Fasold, R. (1990). The Sociolinguistics of Language, Oxford: Blackwell. 

4. Hudson, R. A. (1996). Sociolinguistics. 2nd Edition, Cambridge: Cambridge University 

Press. 

5. Ovando, C. J. (2008). Acculturation in Encyclopedia of Bilingual Education 1&2. Edited 

by José M. Gonzàlez. Edition Sage Préambule de la Constitution (1996). 

6. Romaine, S. (1994). Language in Society: An Introduction to Sociolinguistics. Oxford 

University Press. The United Kingdom. 

7. Smith, H. L. (2008). Biculturalism in Encyclopedia of Bilingual Education 1&2. Edited by 

José M. Gonzàlez. Edition Sage. 

8. Solomon, B and Scuderi, L. (2002). The youth Guide to Globalisation. Oxfam Community 

Aid Abroad (Australia), International Youth Parliament. 

9. Spolsky, B. (2000). Anniversary Article: Language Motivation revisited. Applied 

Linguistics.   

 الهوامش 

                                                           
1 In Arabic Dialectology by Enam Al-Wer & Rudolf de Jong (2009). 



  44-35ص:                        2018السنة:               10العدد:            07المجلدّ   مجلةّ معالم            

 
                                                                                                                                                                                                 

 "ال بات" استعمل  في الإذا ل الوطليل الجزائريل في برناا  "بظ  دلد" ا  الإذا ل الجهويل ل راي. 2


